Kitoltési Utmutato

Kedves lgyfél,

Koszonjik hogy az RT Tax-ot valasztotta a Hollandiai adévisszatérités elintézése
érdekében!
Egyszeriien kdvesse az alabbi lépéseket:

Nyomtassa ki az dsszes oldalt a falj-bol.
Toltse ki a regisztraciés Grlapot.

irja ala a dokumentumokat az “X” jeleknél.

HH

Szerezze be az alabbi dokumentumokat:

e A Jaaropgave dokumentum vagy az utolsé payslip minden egyes munkaltatoétol
A Jaaropgave dokumentumot az 6n munkaltatéja bocsatja ki. Ebben szerepel az 6n 6sszjovedelme illetve a
befizett adok 6sszege. Ezt a dokumentumot ad6év végén adja ki a munkaltaté de nem késébb mint Januar 31;

e Masolat a BSN/SOFI szam igazolasarol (ha megvan);
o Utlevél vagy személyi igazolvany masolat;

o Jovedelemi nyilatkozat a hazai Adéhivataltél (abban az esetben ha unios polgar)

Fontos: Abban az esetben ha nincs meg a Jaaropgave dokumentum vagy az utolsé6 payslip - Semmi probléma!
Kildje el a dokumentumokat! Beszerezziik Onnek!

BN Kildje el az 6sszes dokumentumot az RT Tax-hoz!

» Hozza vagy kildje el a dokumentumokat az RT Tax kirendeltséghez

RT Tax Magyarorszag

DBH Debrecen
H-4025 Debrecen, Arany Janos u. 55

T Az 6n munkaja kész! A tobbit mi intézziik!

[Ervax] Az On megbizhaté Adé- Visszatéritési Partnere!




[RTAX] Adovisszatéritési ELJARAS:

i Miutan elkildte a dokumentumokat az RT Tax-hoz vagy a helyi képvisel6nkhoz, egy emailt
fog kapni amelyben informaljuk Ont a visszatéritendé 6sszegrél. (Abban az esetben ha nem
kap ilyen e-mailt akkor Iépjen veliink kapcsolatba az info@rttax.hu e-mail cimen vagy tel.
+36 212 620 806)

| Miutan elemeztik az iratokat, az RT Tax elkildi 6ket a Holland Adéhatésaghoz. (abban az
esetben ha nincsenek meg a dokumentumok el6szor ezeket szerezziik be).

Miutan megkaptuk az adoévisszatéritést, az RT Tax értesiti Ont egy e-mailben hogy &tutaltuk az
osszeget az On bankszaml3jara.

]

" FONTOS! Egyes esetekben az Ad6hat6sag egyenesen Onnek postazza ki a visszatéritésrél
I 52016 csekket vagy az 6n kiilfoldi bankszamlajara utalja a visszatéritést. Ebben az esetben

Onnek értesitenie kell minket e-mailben vagy telefonon (info@rttax.hu vagy tel.

+36 212 620 806) és Onnek ki kell fizetnie a minket megilleté jutalékot

Az adévisszatérités IDOTARTAMA:

Az addvisszatérités Hollandidaban az Adéév elején kezd6dik ami januar 1-én van

A visszatéritési id6 altaldban 3-7 hénapot kozott van, a dokumentumok atvétele utan a
feldolgozé kdzpontunk altal, Litvaniaban.

Megjegyzés: Bizonyos korilmények kozott az adovisszatérités tobb vagy kevesebb idé6t
vehet igénybe. Ez a holland adéhatésagtol fiigg.

Jutalékaink:

Az RT Tax-ndl nincsenek kezdeti vagy rejtett dijak. Ez azt jelenti hogy csak utélag vonjuk le a
jutalékunkat.

T Jutalékunk: 16% a visszatéritendé 6sszegbdl viszont nem kevesebb mint 79 Euro.

~ | Abban az esetben ha szeretné 6n hogy mi szerezziik be a Jaaropgave dokumentumot egy
kilon jutalékot szamolunk fel 20 Euro értékben.




Regisztracids Urlap

Hollandiai Adé-visszaterités

KERJUK HASZNALJON ANGOL BETUKET RT Tax Hungary
Keresztnév: |
Masodik keresztnév: |
Csaladnév: |
Sziletési datum: _ _ _ _/_ _honap/_ _nap Tel./Mob.:
BSN/SZOFI szam: E-mail cim:
Az lakcime:
A deklaralt cime:
Megérkezés datuma 20_ _év/_ m/_ _nap Tavozas datuma Hollandiabol: 20_ _év/ _ m/_ _nap
Hollandiaba: 20_ _év/_ m/_ _nap 20_ _év/_ m/_ _nap
Szeretne 6n visszatérni Hollandiaba ebben az évben? Igen E Nemli
Volt bejelentett Holland lakcime? Igen E Nemli
Abban az esetben ha igen milyen idészakban? Kezdédéen: év/ hénap/ nap,

Egészen: év/ hénap/ nap

Megpalyazta On mar az adévisszatéritést egy masik céggel vagy egyediilallélag? Igen Ii Nemr‘
Abban az esetben ha “Igen” kérjiik irja meg nekiink mikor és hol:
Ha megkapta a bejelentkezési adatokat, Gebruikersnaam
kérjik, adja meg a nevet és a jelszot: Wachtwoord

Abban az esetben ha van aktiv bankszalmaja
Igen D Nem [ Hollandidban el6fordulhat hogy az Adéhatdsag erre
utalja a visszatéritést.

Van Onnek aktiv bankszamlaja Hollandidban?

Volt-e jovedelme mas orszagokbdl abban az évben, amelyre az addvisszatérités vonatkozik? Igen I: NemI:

Abban az esetben ha On hazas , kérjiik adja meg a hézastérsa nevét és vezetéknevét

Hazastars szlletésidatuma _ _ _~ _ év/ _ _hoénap/ _ _nap Hazassag idépontja _ _ _ _év/_ _hénap/_ _nap

Dolgozott az 6n hazastarsa Hollandiaban? Igen |: Nem E‘ Hazastars BSN/SZOFI szama

A hazastars jovedelme abban az évben, amelyre a kérelme vonatkozik:

Munkavallalasi informacidok

Abban az esetben ha van gyermeke kérjiik adja meg a ‘ Hany munkaltatéja volt Onnek Hollandidban? Fel kell tintetni

gyermekek nevét, vezetéknevét és sziiletési datumat minden egyes munkaltatét. Ennek elmulasztasa problémat okozhat az adévisszatéritési procedura soran.

1. 1.Vallalat neve:
2. A Vallalat cime:
3.

Ugyan azon a cimen lakott (vagy regisztralva volt) Magyarorszdgon, ahola  E-mail cim:

gyereke is lakott legalabb 6 hénapot, abban az évben, amelyet
megszeretne palyazni? Munkakezdés ddtuma: év/ hénap/____nap

Igen [ Nem E Befejezési datum: év/___ hénap/___ nap
2.Villalat neve:

Ugyfél megjegyzések:

A Vallalat cime:

E-mail ¢im:
Munkakezdés ddtuma: év/ hénap/___nap
Befejezési datum: év/ hénap/ nap

3.Vallalat neve:

A Vallalat cime:

RT Tax megjegyzések:

E-mail ¢im:
Munkakezdés datuma: év/ hénap/___ nap
Befejezési datum: év/ hénap/ nap
Aldirdsommal kijelentem, hogy az altalam megadot Alairas: X
1/2

adatok helyesek es teljesek. Datum:




Alkalmazas Zorgtoeslag

Szeretne megpalyazni az egészségbiztositasi visszatéritést (Zorgtoeslag) a mi cégiinkon
keresztiil? PN 9eszeed (2org 9 9 igen| |Nem|[ |

Abban az esetben ha "IGEN", kérjiik olvassa el az allabi informacidkat és téltse ki a dokumentumot.

-A hatdrid6 az egészségbiztositas visszatéritésért, Szeptember 1, az el6z6 Ad6éévre vonatkozéan.
(példaul a 2023 -6s évre, szeptember 12024-ig lehet kérvényezni az egesséqiigyi visszatéritést)

-Kérjik adja meg az egességiigyi biztositasi kotvényét. Abban az esetben ha nem rendelkezik
vele, kérjik adja meg az Egészségbiztositas kartyat
vagy az utols6 pay-slip-et amin szerepel a befizetett egészségbiztositas 6sszege.

-Jutalékunk kilon keril levonasra.

Kérjiik irja meg a pontos id6szakot amelyikre szeretne megpalyazni az egészségbiztositasi visszatéritést:

Kezd6doéen: év/ hénap/ nap,
Egészen: év/ honap/ nap

Jelenleg kap On barmilyen szocilis tamogatéast Hollandiabél? (ellenérizze a lehetéségeket):
munkanélkiili segély |:| apolasi dij |:| lakhatasi tdmogatas |:| gyermek pénz/szakszervezeti jovedelem |:| gyes |:|

Kérte On hogy a kifizetéseket leallitsak miel6tt elhagyta Hollandiat? IgerJ [ Nem E

Tovabbi informaciok az Egészségbiztositasi visszatéritésrél (Zorgtoeslag):

A torvény értelmében, mindenki aki Hollandiaban lakik vagy dolgozik és fizet jovedelemadét, kell legyen egy kotelezé
egészségbiztositasa.

Abban az esetben ha volt 6nnek egességiigyi bisztositasa Hollandidban, akkor egy részét a kifizetett 6sszegnek vissza
lehet igényelni.

Ha On / munkaltaté / Biztositétarsasag mar igényelte a kompenzaciot, kaphat kétszeri teritést, de miutan attekintette az
alkalmazast a Holland Ad6hatésag, az 6sszeget vissza kell fizetnie.

A kartérités osszege filigg az éves jovedelemtél.
A kartérités 6sszege a 2023 évre:
* 154 euré havonta, ha az éves jovedelme nem haladja meg a 39 000 eurét

Abban az esetben, ha szeretné igényelni az egészségiigyi biztositas visszafizetését meg kell felelnie bizonyos
feltételeknek, a f6 az, hogy a biztositas rendszeresen kifizetésre keriilt.

Az Ad6év vége utan az bsszeget banki atutalas formajaban kildik el Onnek egy dsszegben. Abban az esetben ha a
folyamatban Iévé évre igényeli On a visszafizetést akkor az 6sszeget havonta fogjak utalni.

Aldirdsommal kijelentem, hogy az altalam megadot Alairas: X

adatok helyesek es teljesek. Datum:
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/, TT Express

PENZBESZEDESI ES PENZATUTALASI SZOLGALTATASRA VONATKOZO MEGALLAPODAS

SZEMELYES ADATOK

E-mail Tel.
Név Vezetéknév
Sziiletési idd Allampolgarsag

AZ ON LAKCIME

Utca Hazszam Ajté

Teleplilés Orszag

BANKSZAMLAADATOK, AHOVA AT KELL UTALNUNK AZ OSSZEGYUJTOTT PENZET

Bankszamlag

Bankszamla tulaj-
Bank neve
donos keresztneve
. Bankszamla tulaj-
Pénznem EUR “ e
donos vezetékneve

Megjegyzés: Ha ez nem az On személyes bankszémlaja, kérjiik, adja meg a szémlatulajdonos sziiletési datumaét. | | | | | | | | | | |

AZ UGYFEL TEVEKENYSEGERE ES PENZFORRASAIRA VONATKOZO INFORMACIOK

Statusz Tanulo I Alkalmazott ' Onall6 vallalkozé Egyéb

JOVEDELEMADO-VISSZATERITES Tranzakeis JOVEDELEMADO-VISSZATERITES BESZEDESE ES
KULFOLDROL ranzakclo ATUTALASA

Megerdsitem, hogy én vagyok a pénzeszk6zok jogosultja: Igen Nem C]

POLITIKAILAG ERINTETT SZEMELYEKRE VONATKOZO INFORMACIOK

A pénzeszkoz forrasa

On, valamelyik kdzeli csaladtagja, vagy kézeli munkatarsa politikailag érintett személy (vagy volt-e az elmdlt 12 hénapban)?

Ha IGEN, kérjiik, adja meg a politikai érintettségnek kitett személy nevét, orszégat, az intézményt és beosztasét, az évet, valamint a vele valé kapcsolatat (ha nem On az):

A MEGALLAPODAS FELTETELEI

Ezennel nyilatkozunk, hogy az On nevében a TT Express UAB bankszamlajara érkez6 pénzdsszegeket az On altal megjeldlt személyes bankszamlajara utaljuk
a fentieknek megfeleléen. A jelen Megallapodas alairasaval On elfogadja a szerzédési feltételeket: https://www.ttexpress.eu/en/general-terms-and-conditions

A megallapodas megkotését kdvetben, a pénz a kijeldlt szamlankra torténd beérkezése a megallapodas végleges megerdsitésének

és a valutavaltas és/vagy pénzatutalas végrehajtasara vonatkozo visszavonhatatlan felhatalmazasnak mindsiil.

Mi vagyunk a TT Express UAB, egy hivatalos elektronikus pénzintézet (Licenszszam: 90 https://www.lb.It/en/licences-1/view_license?id=2094).

irasban a verification@ttexpress.eu e-mail cimen veheti fel veliink a kapcsolatot

AZ EGYEB SZOLGALTATASI DiJAK LEVONASARA ES ATUTALASARA VONATKOZO KULONLEGES UTASITASOK:

Ennek megerésitésével felhatalmaz minket, hogy tajékoztassuk az Unitrust Finance Inc, dba RT Tax - vallalkozast, amely jévedelemadé-visszatéritési szolgaltatast nyujt Onnek,
és képviseli Ont a kiilféldi adéhatésagoktdl szarmazoé személyi jovedelemadd-visszatérités folyamata soran az RT Tax-szal

és meghatalmazott képviseldikkel alairt szolgaltatasi szerzédés szerint API-n, e-mailben vagy egyéb modon minden olyan ésszegrél, amelyet az On nevében kapunk.

On arra is felhatalmaz minket, hogy az adéel6készitési dijakat vagy mas alkalmazandé szolgaltatasi dijakat az RT Tax-szal kététt megallapodasanak megfeleléen mi vonjuk le
és utaljuk at az RT Tax-nak. A levonandé dijakat az RT Tax kozli veliink API-n, e-mailben vagy egyéb mas maédon.

A jdvedelemadoé-visszatéritéssel, illetve a vonatkozo szolgaltatasokkal 6sszefliggd dijakra és koltségekre iranyuld kérdéseket, vitakat kdzvetlenil az RT Tax-szal

kell tisztazni és rendezni.

Megerésitem, hogy a fenti adatok hianytalanok és helyesek.
Helytelen informaciok megadasa a jogi aktusokban felelsségre ast eredmény
Vallalom, hogy a megadott adatokban bekovetkez6 jelentds valtozasokrél haladéktalanul irasban értesitem a Tarsasagot.

Datum: Alairas: X




Machtiging - Afhandeling van alle belastingzaken
Authorization for taking care of all tax matters

Belastingplichtige / Taxpayer:
NQAM / NAME: ..ot e

Geboortedatum / Date of birth: ......ccccooeeeivieiriinene,
(Day/Month/Year)

BSN/Sofinummer / BSN/SOfi NUMDET: ........cooveeeeeececeeeeeeeeceeee e,
Verleent volmacht aan / Appoints:

Gegevens gemachtigde / Agent Details:

Volledige Naam / Name: Unidata, UAB

Adres van de gemachtigte / Address: Ozeskienes g. 15, Kaunas LT44254, Lithuania
Beconnummer / BECON number (tax consultant’s registration number): 636903

Tot vertegenwoordiging van mijn persoon bij de Nederlandse Belastingdienst en tot het indienen in
mijn naam van de Nederlandse aangifte inkomstenbelasting voor het jaar ..........ccccceeviercernruenceecceeccercnnene
en de daarop volgende jaren, tot dat deze volmacht door ondergetekende schriftelijk wordt herroepen.

To represent me in the Tax and Customs Administration of the Netherlands and to submit a Dutch Income Tax
Return for the year ... and subsequent years in my behalf. This Letter of Authorization
remains valid until the principal revokes it in writing.

De volmacht omvat het voeren van alle zaken.

The Letter of Authorization includes the management of all matters.

De gevolmachtigde is gemachtigd tot de gehele correspondentie betreffende de belatsingaangifte op
het bovenstaande adres te ontvangen en als bezorger op te treden.

The agent is entitled to receive all correspondence related to Tax Returns at the address indicated above and to
forward it.

Ik verzoek u vriendelijk om mijn gehele correspondentie betreffende de belastingaangifte naar het
onderstaande adres te sturen:

| kindly request that all correspondence intended for me and pertinent to tax declarations be dispatched to the
following address:

Unidata, UAB
Ozeskienes g. 15
Kaunas, LT44254,
Lithuania

Door ondertekening van deze volmacht worden alle eerder getekende volmachten ingetrokken en
eerder gemachtigde personen van hun taken ontslagen.

Upon affixing a signature to this Letter of Authorization, any Letters of Authorization issued earlier cease to be
effective and persons authorized earlier are exempted from the agent’s obligations.

Plaats / Place: .....ccooveveveveennn.

Ondertekening belastingplichtige / Taxpayer signature: X ........cocooovvvvveieeeeeeeseeseessenns
Datum / Date: .....cooooveeieeeeeeceeeeeeee e



Machtiging - Afhandeling van alle belastingzaken
Authorization for taking care of all tax matters

Belastingplichtige / Taxpayer:
NQAM / NAME: ..ot e

Geboortedatum / Date of birth: ......ccccooeeeivieiriinene,
(Day/Month/Year)

BSN/Sofinummer / BSN/SOfi NUMDET: ........cooveeeeeececeeeeeeeeceeee e,
Verleent volmacht aan / Appoints:

Gegevens gemachtigde / Agent Details:

Volledige Naam / Name: Unidata, UAB

Adres van de gemachtigte / Address: Ozeskienes g. 15, Kaunas LT44254, Lithuania
Beconnummer / BECON number (tax consultant’s registration number): 636903

Tot vertegenwoordiging van mijn persoon bij de Nederlandse Belastingdienst en tot het indienen in
mijn naam van de Nederlandse aangifte inkomstenbelasting voor het jaar ..........ccccceeviercernruenceecceeccercnnene
en de daarop volgende jaren, tot dat deze volmacht door ondergetekende schriftelijk wordt herroepen.

To represent me in the Tax and Customs Administration of the Netherlands and to submit a Dutch Income Tax
Return for the year ... and subsequent years in my behalf. This Letter of Authorization
remains valid until the principal revokes it in writing.

De volmacht omvat het voeren van alle zaken.

The Letter of Authorization includes the management of all matters.

De gevolmachtigde is gemachtigd tot de gehele correspondentie betreffende de belatsingaangifte op
het bovenstaande adres te ontvangen en als bezorger op te treden.

The agent is entitled to receive all correspondence related to Tax Returns at the address indicated above and to
forward it.

Ik verzoek u vriendelijk om mijn gehele correspondentie betreffende de belastingaangifte naar het
onderstaande adres te sturen:

| kindly request that all correspondence intended for me and pertinent to tax declarations be dispatched to the
following address:

Unidata, UAB
Ozeskienes g. 15
Kaunas, LT44254,
Lithuania

Door ondertekening van deze volmacht worden alle eerder getekende volmachten ingetrokken en
eerder gemachtigde personen van hun taken ontslagen.

Upon affixing a signature to this Letter of Authorization, any Letters of Authorization issued earlier cease to be
effective and persons authorized earlier are exempted from the agent’s obligations.

Plaats / Place: .....ccooveveveveennn.

Ondertekening belastingplichtige / Taxpayer signature: X ........cocooovvvvveieeeeeeeseeseessenns
Datum / Date: .....cooooveeieeeeeeceeeeeeee e



Belastingdienst/Centrale administratieve processen
Unit Registreren
Postbus 9055
7300 GT Apeldoorn
The Netherlands

Betreft: Bankrekening doorgeven

De heer: e,
BSN/Sofinummer: ...

Geboortedatum:

Geachte heer/mevrouw,

MijN NAAM IS ..o Ik wil graag mijn nieuwe
bankrekeningnummer doorgeven. Voor de vergoedingen en teruggaven
inkomstenbelasting verzoek ik u vriendelijk om dit bankrekeningnummer als volgt te

registreren. Ik stuur de gegevens:

REKENINGNUMMER (IBAN NR): e

Vertrouwende U hiermee voldoende geinformeerd te hebben , verblijf ik.

Met vriendelijke groeten,
Bijlage:

1.Kopie identiteitsbewijs.
2.Bevestiging bankrekeningnummer.



AL080 - 2Z*7FOLENG

Notification change of address
Abroad

- Why this form?

Use this form to inform the Tax administration of a change of home Privacy

address abroad, your correspondence address and/or PO Box. We treat the data of citizens and companies and your privacy with
care. Please visit belastingdienst.nl/privacy and see how we do this.

Completing and returning the form

Send the completed form in a sufficiently stamped envelope to: More information

Belastingdienst/kantoor Buitenland/klantenregistratie For more information go to www.belastingdienst.nl.
Postbus 2892 Or call the Tax Information Line Non-resident Tax Issues:
6401 D) Heerlen +31555 385 385, from Monday to Thursday from 8.00 a.m.
The Netherlands to 8.00 p.m. and on Fridays from 8.00 a.m. to 5.00 p.m.

1a Name Infix (for example van der, de)

1b Last name (also state your
maiden name if applicable)

1c Citizen service number (BSN)

1d Telephone number

If you have a new home address, please fill in sections 2 and 3. In case of a (new) correspondence address or PO Box, please fill in sections 4 and 5.

Your new home address

2a Commencement date
2b Street
2¢ House number : : ) .
(only fill in the number) i suffix (forexamplea, bis)

2d Postal code

2e Town

2f Country

3a Citizen service number (BsN) Date of birth
3b Citizen service number (BsN) Date of birth
3c Citizen service number (BsN) Date of birth
3d Citizen service number (BsN) Date of birth

BT h
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02 of 02

If you would like to receive your correspondence at an address other than your home address, or if you want to change
your current correspondence address or PO Box, please fill in sections 4 and 5. If not, you can sign the form.

m Your (new) correspondence address or PO Box

da Commencement date

ab To the attention of (enter the name
of the person or organisation that
should receive the correspondence)

if your Dutch tax consultant has : :
this 6-digit registration number)

4d Streetname
correspondence address
de House number : :
(only fill in the number) Suffix (forexamplea, bis) 1

af PO Box (only fill in the number)

dg Postal code

4h Town
4i Country
4j Does your correspondence """ ‘' Yes
address or PO Box apply for i No, my correspondence address or PO Box only applies to:
allyour taxes? Income tax and motor vehicle tax
Turnover tax
Wage taxes
m Other housemates to whom your (new) correspondence address or PO Box also applies
5a Citizen service number (BSN) Date of birth - - -
5b Citizen service number (BsN) Date of birth
5¢ Citizen service number (8sN) Date of birth
5d Citizen service number (8sN) Dateofbirth : . - L i-

Date

Signature
(write in the box)

Name of the signatory
(fillin your initials and last name)

BT h
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1B059 - 1Z31FOLHON

Tax and Customs Administration

Jévedelemigazolas 2023

Mindsitett ktlfoldi adofizetd
EU/EGT - Rérd6iv

- Mi célt szolgal eza nyomtatvany?

Adja meg ezen a kérdGiven az 6sszes olyan jovedelmét, amely utan Kitoltés és bekiildés
nem Hollandidban fizet adét. Erre a jévedelemigazolasra sziiksége Toltse ki a kérdGivet, és irassa ald a lakohelyéil szolgdld orszag
van ahhoz, hogy mindsitett kiilféldi adéfizet6ként tehessen Adodhivataldval. Ezutan kildje a kérd&ivet a kovetkezd cimre:
jovedelemadd bevallast. MinGsitett kilfoldi adéfizetének szamit az, Belastingdienst / Kennis- en Expertisecentrum Buitenland
aki eleget tesz a kovetkez6 feltételeknek: Postbus 2577
- On az Eurépai Unid valamelyik orszagéban, vagy Lichtensteinben, 6401 DB Heerlen
Norvégiaban, Izlandon, Svdjcban, Bonairén, Sint Eustasiuson, the Netherlands
Saban lakik.
- On ajévedelmének legaldbb go %-a utdn Hollandidban adézik. Figyelem!
- On be tud nydjtani egy jdvedelemigazolast, melyet a lakéhelyéiil Gondosan nyomtassa ki a jovedelembevallasat. Ugyeljen arra,
szolgdld orszag addhivatala allitott ki. hogy az 6sszes adat, beleértve a vonalkddot, tisztan és teljesen
|dthatd legyen a kinyomtatott példdnyon. Egy olyan példany,
Tovabbi informadcid a jévedelemigazolasrdl, valamint arrdl, amelyen nem tisztdn vagy teljesen Idthatd adatok szerepelnek,
hogy milyen kévetkezményekkel jar, ha 6n mindsitett kalfoldi hatrdltatja bevalldsdnak feldolgozasat. A visszatéritésnél akkor
adofizetének szamit, a Tudnivaldk részben olvashaté. tovdbb kell varnia a pénzére.

Adéév, amelyre azigazolas vonatkozik

Mely adéévre érvényes ez az gro :

igazolas? 2.0.2.3;
Az 6n személyes adatai
2a Név és uténév(nevek) kezdébetdii
BSN szam Sziiletési id6

Nyilvantartdsi szam a lakéhelyéul
szolgald orszagban

Lakcim (utca, hazszam)

Irdnyitészam és helység

Lakéhelyéil szolgald orszag

Hely

Détum TN S I o

Aldiras :
Irjon a vonalakkal behatdrolt X
teriiletre. 5

BT B

010593101



Irja be ide a BSN szdmait. 02/02

.............................. e, s Jbvedelemigazolés 2023
SO U AN SO Minésitett Riilfoldi addfizeté

m Jovedelmek, melyek nem esnek holland adokivetés ala

da Vallalkozasbdl szarmazd nyereség €
ab Bér és tappénzek €
dc Borravaldk és egyéb jovedelmek €
4d Altalanos éregségi nyugdij, nyugdij, és més ellatasok €
de Eletjdradék megvaltasa €
af Nemzetkozi szervezetnél valé munkavdllaldsbél szarmazé
mentesitett jovedelmek €
dg Mentesitett nyugdij az Eurépai Uniétdl €
dh Egyéb munka eredménye €
4di Tulajdon rendelkezésre bocsdtasabdl szarmazé haszon €
4j Elettarsi eltartdsi jaradék és ennek megvaltasi osszegei €
ak Periodikus segélyek és ezek megvaltasi 6sszegei €
4l Egyéb jovedelmek €

am Adja 6ssze a 4a-tdl 4l-ig felsorolt 6sszegeket

an Tomegkdzlekedési levondsi tétel

dp Vonja le dm-bél 4n-t. Az 1-es boksz 6sszesitése

dq Jelentékeny érdekbdl szarmazé el6ny

ar Az 6n nyeresége megtakaritasokbdl és befektetésekbdl. Olvassa el a tdjékoztatdst a dr kérdéshez. €
ds Adja ssze a dp-nél, 4q-ndl és 4r-nél felsorolt Gsszegeket. Osszes jovedelem, melyre

Hollandidban nem vetnek ki adét ....... L SO SO SO SO

5 |«alfoldiadohivatal igazolasa

Irassa ald ezt az igazoldst a lakohelyéiil szolgdlé orszdg adohivataldval.

Kulfoéldi adéhivatal neve és cime

Ezdton igazoljuk, hogy:
1 nevezett addkoteles személy a 2023-6s évben dllamunkban lakott;
2 akitoltott jovedelmi adatok nem allnak ellentmonddsban a ndlunk eddig ismert adatokkal.

Hely

Datum

Aldiras
Irjon a vonalakkal behatdrolt
tertiletre.

BT B

010593102
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Use this form to declare your income that is not taxed in the

Netherlands. You will need this personal income statement if you

file areturn as an eligible foreign taxpayer. Eligible foreign taxpayers

are subject to the following conditions:

- You liveinan EU country, in Liechtenstein, Norway, Iceland,
Switzerland, on Bonaire, Sint Eustacious or Saba.

— Atleast 9o% of your income is taxed in the Netherlands.

- You are able to submit an income statement of the tax authorities
in your country of residence.

More information about this personal income statement and the
consequences of the qualifying non-resident taxpayer obligation
can be found in the explanatory notes.

To which tax year does this
statementapply?

Initials and name

Citizen service number (BSN)

Registration No. of country of
residence

Home address

(street, house number)

Postcode and town/city

Country of residence

Place

Date - P - -

Tax and Customs Administration

Personal income

statement 2023

Eligible foreign taxpayer
EU/EER-form

- Why this form?

Complete and return the form

Complete the form and have it signed by the tax authorities
of your country of residence. Send the form to:
Belastingdienst/Kennis- en Expertisecentrum Buitenland
Postbus 2577, 6401 DB Heerlen

The Netherlands

Please note!

Print out your personal income statement carefully. Make sure that
all the information, including the barcode, is clearly and fully visible in
your printout. The handling of your tax return may be delayed if your
printout contains any unclear orincomplete information. This could
result in having to wait longer to receive any refund due to you.

Tax yearto which the statement applies

o rourseais

Date of birth

Signature i
Write inside the box. X

BT

010593101



Enter your citizen service number (BSN) here 02 0f 02

.............................. g - Personal income statement 2023
O S SN U U Eligible foreign taxpayer

m Income not taxed in the Netherlands

da Income from business activities €
ab Salary and sickness benefits €
4c Gratuities and other income €
ad Old-age pension, pension and other benefits €
de Lump sum payments from annuities €
af Exempted income as an employee of an international <
organisation
dg Exempted pension of the EU €
ah Results from other work €
4di Results from making possessions available €
4j Partner maintenance and lump sums thereof €
ak Periodic benefits and lump sums thereof €
4l Otherincome €

am Add up: dato dl

an Public transport commuting allowance

dp Deduct: 4m minus 4n. Total box 1

dq Income from a substantial interest
ar Your income from savings and investments. Read the explanation to question 4r. €
ds Add up: dp plus 4q plus dr. Total income not taxed in the Netherlands €

u Statement of foreign tax authority

Have this statement signed by the tax authorities of your country of residence.

Name and address of foreign
tax authority

Itis hereby confirmed that:
1 thetaxpayer named above was residing in our state in the year 2023;
2 theincome details on the completed form do not contradict the details known to us so far.

Place

Date ; — ; — . Stamp

Signature
Write inside the box.

BT B

010593102
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4.1.

Agreement

This Services Agreement (the “Agreement”) is executed by and between: Date: ..o,
Unitrust Finance, Inc (dba RT Tax), company code 70464217, address 1219 Ogden Ave, Suite #C, Downers Grove, IL 60515, USA represented by the person dully authorized under
existing legislation (the “Service Provider”); and

........................................ , date of birth ........c..ccccccvevevevennenen. (the “Client”).
Hereinafter the Service Provider and the Client together are referred to as the “Parties” and each separately as the “Party”.
RECITALS
The Service Provider provides tax refund and related services and the Client wishes to recover the personal income tax paid due to work abroad or on other grounds.
The Parties wish to agree on the terms and conditions of tax refund.
Subject matter
In accordance with the terms and conditions established in this Agreement and the General Terms and Conditions of Services (hereinafter - T&C), the Service Provider shall provide to
the Client tax refund and related services, i.e. shall draw up the documents necessary for the refund of the taxes paid by the Client in the United Kingdom, Ireland, the Netherlands,
Germany, Norway, Austria, Denmark or other jurisdiction and shall present them to the corresponding tax authorities or other competent institutions (the “Services”), and the Client
shall accept and remunerate for such Services in accordance of the terms and conditions of this Agreement.
By signing this Agreement the Client authorises the Service Provider to prepare, sign and file tax returns and to receive all correspondence, including tax refund cheques, from tax
authorities. Service Provider will as necessary disclose that he is acting as the nominee of the Client and all the actions are made in the name and on behalf of the Client.
Taxes will be refunded to the Client by a bank transfer of the refunded amount to the bank account, prepaid debit card or by a bank cheque drawn in the name of the Client. If Tax
Refund Cheque is received, the Cheque shall be collected and the tax refund amount shall be transferred to the Client by the Services Provider and (or) the third person engaged by
the Service Provider for payment collection services in accordance with the T&C.
The final amount of the taxes to be refunded shall be established by a competent institution of the foreign country. The amounts calculated by the Service Provider are for information
purposes only and do not entitle the Client to claim the preliminarily calculated amount.
Terms of Provision of Services
The Service Provider hereby undertakes:
to provide the Client information on the documents that the Client needs to submit to the Service Provider for the purposes of filing for the tax refund;
to collect, complete and sign all the required forms, requests and other related documents on behalf of the Client;
to submit the required documents to the respective tax authorities or other competent institutions responsible for tax refunds;
to inform the Client about the process of the tax refund and other related matters at the Client’s request;
to organise the collection of the Tax Refund Cheque and (or) to instruct the tax authority to transfer the tax refund amount to the Service Provider and (or) the third person engaged
by the Service Provider for payment collection services in accordance with the T&C for subsequent transfer of tax refund amount to the Client (excluded the Service Fee indicated in
Clause 3.1 and 3.2), or to instruct the tax authority to transfer the tax refund directly to the Client’s prepaid debit card.
The Client hereby undertakes:
to provide to the Service Provider complete, true and accurate information and documents (originals and copies) required for the completion of the tax refund. The Client is entitled
to provide the information either by filling in paper forms provided by Services Provider or by filling in the online information form available at the Service Provider’s internet site;
to fill in and sign any forms and other documents required for the completion of the tax refund and perform other obligations established in the T&C, which constitute an inseparable
part of this Agreement;
to fill in and sign any forms and other documents required for the issue of the Payoneer, Inc debit card and to accept the tax refund amount to the “Payoneer” debit card (excluded
the Service Fee indicated in Clause 3.1 and 3.2) when so required;
to inform the Service Provider immediately and in all cases not later than within 5 (five) days, if the foreign tax or other authority transfers the refunded amount or a part thereof or
sends the Tax Refund Cheque for the full refund amount or a part thereof directly to the Client;
to inform the Service provider immediately in the case during the validity term of this Agreement the Client concludes any agreement regarding the tax refund services in the United
States of America with other service providers. In such case the Service provider is entitled unilaterally to terminate this Agreement.
to inform the Service Provider of the new employment or self-employment in a foreign country;
to inform the Service Provider of any changes in the Client’s contact details or about any other changes that may have impact to the tax refund. The information can be updated on
the internet site of the Service Provider or e-mailed;
to pay the Service Provider the Service Fee as set out in Section 3 hereof.
The Services Fees
The fee for the Services (the “Service Fee”) for refunding taxes for each tax year shall be:
United Kingdom: the service fee shall be 14% from the refunded amount with a fixed minimum of GBP 59;
The Netherlands: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of EUR 79;
The Netherlands social security (Zorgtoeslag) refund: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of EUR 79;
Germany: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of EUR 79;
German Church fee refund: if the refund amount is between EUR 0-100, the service fee shall be 20 EUR; for 101 EUR and more, the service fee shall be 40 EUR;
Austria: the service fee shall be 16% from the refunded amount, with a fixed minimum of EUR 79;
Norway: the service fee shall be 16% from the refunded amount, with a fixed minimum of NOK 890 if refund is received in NOK currency or EUR 79 if refund is received in EUR;
Ireland: the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of 79 EUR;
Ireland tax refund (Universal Social Charge (USC)): the service fee shall be 16% from the refunded amount with a fixed minimum of 79 EUR;
Belgium: the service fee shall be 16% from the refunded amount, with a fixed minimum of 79 EUR,;
Sweden: the service fee shall be 16% from the refunded amount, with a fixed minimum of 890 SEK.
The additional fees:
For the retrieval of the lost or missing documents shall be for P-45/P-60 (United Kingdom) — GBP 20, Employment Detail Summary (Ireland) — EUR 20, Arsoppgave (Norway) — NOK
150, “Jaaropgaaf” form (the Netherlands) — EUR 20, Lohnsteuerbescheinigung (Germany) — EUR 20, Oplysningsseddel (Denmark) — DKK 150, Jahreslohnzettel or Lohnzettel
(Austria) — EUR 20, Fiscale Fiche 281.10 (Belgium) — EUR 20, Inkomstadeklaration 1 (Sweden) — SEK 200;
The fee for the receipt of international money transfer or check cashing, money remmitance and other bank services shall be 15 EUR if the tax refund service was provided from
The Netherlands, Germany, Austria, Ireland or Denmark holiday allowance, 15 GBP if the tax refund service was provided from the United Kingdom, 120 DKK if the tax refund
service was provided from Denmark, 130 NOK if the tax refund service was provided from Norway;
If Client provided incorrect or not full bank account information and the bank transfer was rejected and the money were returned there will be an additional charge of 20 EUR to
repeat the bank transfer. Service Provider is not responsible for the fees charged by the bank for the money return;
The Client shall also compensate the fees and costs incurred by the Service Provider in the tax refund process that could not be foreseen at the moment of the execution of this
Agreement as listed in the pricelist of the Service Provider and as indicated in the T&C.
If in the course of the tax refund process it turns out that the Client has already applied to another company for the same tax refund, the Client must pay the Service Provider the
service fee provided in Paragraph 3.1.
The amount of the payable VAT (if applicable) shall be added to all amounts indicated in Sections 3.1-3.2 hereof. The fees established in Sections 3.1-3.2 may be changed by the Service
Provider unilaterally and shall be applicable to any request of the Client to provide the Services submitted after the Client has received notice on the change of fees.
The Service Fee shall be deducted from the amount received after the tax refund prior to the transferring it to the Client’s account or Client’s Payoneer, Inc debit card will be charged.
If, by some reasons, the Client receives the tax refund cheque to his home address, he/she must inform about it Service Provider and pay the Service Fee (s) according to this Agreement.
If the Client does not pay the Service Fee (s) in 10 (ten) days after receiving the invoice, he/she shall be obligated to pay late charges 0.2 percent per month on the unpaid balance of
the invoice.
If during the process of filing the documents the Service Provider becomes aware that the Client is not entitled to the tax refund (i.e. there is a tax debt), the Service Provider will
calculate and provide the Client with the amount of the tax debt and the Service Fee payable to the Service Provider. In such case, the Service Provider continues the filing of documents
only after the Client agrees to proceed and pays to the Service Provider the calculated Service Fee.
Processing of personal data
Service provider, acting as a data controller, shall process Client’s personal data for the purposes of: (i) proper performance of Service provider’s obligations under this Agreement;
(i) necessary communication; (iii) protection of Service provider’s rights and interests (in case of a claim or a debt collection); (iv) statistical analysis. Legal basis for processing
personal data is respectively, (i) necessity to perform this Agreement and mandatory statutory requirements related to tax refund; (ii) legitimate interest — to provide good customer
service; (iii) legitimate interest and (iv) legitimate interest - to improve our business.



4.2.

4.3.

4.4,

4.5.

4.6.
4.7.

5.2.

7.2.

7.3.
7.4.

The Client acknowledges that the Service provider is located in the USA, thus personal data shall be transferred from Client’s country of residence to USA. For clarity, as the Service
provider is located in USA, the data transfers of the Client are necessary for the conclusion and performance of this Agreement. The Service provider guarantees that it has signed
agreements regarding safe and lawful processing of personal data with its EU partners and when necessary shall use legitimate safeguards and derogations where it is allowed by the
applicable law.

The Client acknowledges that Service Provider shall engage third parties, data processors, for the purposes of proper performance of this Agreement. The list of currently used data
processors can be found at https://rttax.com/privacy-policy/ Privacy Policy.

Depending on a situation, the Client, as a data subject, shall have all or some of following rights: the right at any time to request the Service provider an access to the processed
personal data, request for rectification or erasure of them, request for data portability or restriction of the processing of personal data, a right to object to the processing of personal
data, the right to lodge a complaint with a supervisory authority.

The data related to the providing of tax refunding services is necessary. Therefore, if the Client does not submit the personal data specified in the online forms, performance of the
Agreement shall become impossible.

The data shall be stored during the term of the agreement and 10 years after the termination of the Agreement (subject to the limitation period).

For a comprehensive information on how Service provider processes personal data, please refer to https://rttax.com/privacy-policy/ Privacy Policy or can be provided in writing at
your request.

Liability

In the case the Client terminates the Agreement due to any reason other than failure by the Service Provider to perform its obligations after the filing for the tax refund and (or) in the
case established in Art. 2.2.4 hereof, the Client shall cover all expenses of the Service Provider incurred due to the provision of Services until termination of the Agreement, but not
less than 50 % of the Service Fee under this Agreement.

The Service Provider shall not be liable for: the delays in refunding taxes if the delay is caused by the foreign tax or other competent institutions; the failure to refund taxes, for the tax
liability or for any other negative consequences, which occurred due to false, inaccurate or incomplete information provided by the Client or due to Client’s prior financial commitments
to any foreign tax or other institutions; the negative consequences incurred by the Client due to the changes in the applicable laws, rules, regulations or procedures applicable for the
tax refund; additional bank charges, if the bank needs to repeat the transfer because of the incorrect or not full information provided; and any fees charged by the Client’s or
intermediary bank.

Validity of the Agreement

The Agreement shall come into force the moment the Service provider receives the Agreement signed by the Client and shall be valid until the proper and full performance of the
obligations of the Parties set in the Agreement. The Agreement may be terminated by the mutual agreement of the Parties, except in the cases established by law.

Miscellaneous

The T&C (https://rttax.com/terms-and-conditions/) constitutes an integral part of this Agreement. By signing this Agreement, the Client confirms and guarantees to the Service provider,
that the Client has carefully read these terms and conditions before accepting them and signing this Agreement.

This Agreement, all information, documents and correspondence related thereof shall be considered as strictly confidential, and shall not be disclosed to any third persons, except
(i) as required by the applicable laws; (ii) the information became publicly available through no fault of or failure to act by the Party; and (iii) the disclosure of respective information is
reasonably necessary for the fulfilment of the Party’s obligations.

Service Provider has the right to assign its rights and obligations provided for in the Agreement to any third persons without a prior written consent of the other Party.

All additions, amendments and annexes to the Agreement shall be valid if they are executed in writing and signed by both Parties without prejudice to Sections 3.1-3.3 hereof. This
Agreement will be governed by and construed under the laws of the State of lllinois, United States of America. The disputes arising between the Parties regarding this Agreement or
during the performance of this Agreement are settled by way of negotiations. In case of failure to come to an agreement, the disputes shall be finally settled by the competent courts
of the State of lllinois, United States of America. All notices and other communication under this Agreement shall be in writing and shall be handed in person or sent by regular mail,
e-mail or fax.

Client X (signature)
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